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®OPMYBAHHSI MEPEKJIAJALIBKOI
KOMIOETEHTHOCTI CYYACHHUX CHELIAJICTIB

Pe3rome

B cratse mccnmemyeTcs mporiecc GOpMUPOBAHUS MEPEBOTIECKON KOMIIE-
TEHTHOCTH CIICIIHAIUCTOB B MUCHMEHHOM NIEPEBOJIe C MHOCTPAHHOTO Ha POTHOM
sa3b1K. OOparraeTcs BHUIMaHNE Ha HCITOB30BaHUE COBPEMEHHBIX HH(OPMAITHOH-
HBIX TEXHOJIOTHH 1 IHTepHET-pecypcoB.

Summary

The article gives analysis of the formation of a professional competence in
translating from a foreign language into the native one. The application of
information technologies in teaching translation with the help of modern Internet-
resources is discussed.

KarouoBi ciaoBa: aBToMaTu3ais B nmepekiajai, BUKJIAJaHHS NepeKiany,
iH(popMamiiHi KOMI IOTEpHI TEXHOJIOT11, iHhopMaTH3allis HAaBYAIEHOTO IIPOIIECY,
KOMIETEHLI] ITepeKiiaada, IepeKiial, nepexiaianbka KOMIeTEHTHICTb.

06’exmom pociimkeHHs € Tporec (popMyBaHHS TMepeKIaaabKol
KOMITETEHTHOCTI (paXiBIIS B Tay3i MACFMOBOTO MEPEKIAAY 3 IHO3EMHOT
MOBH P1/THOIO.

IIpeomem cTaHOBWUTH METOVMKA HABYaHHS MalOyTHIX IMepeKiIaaadviB.

Memoro cTaTTi € TEOPETHUYHE JOCHTIKEHHS TpodiemMu (HopMyBaHHS
npodeciifHOi KOMIETEHTHOCTI CTY/IEHTiB-TIEPEKIIa/IadiB, PO3BUTKY HABUUOK
BOJIOAIHHS CydacCHUMH iH()OPMAIIIHHIMHU TEXHOJIOTISIMU Ta KpUTHIHOTO
MUCJIEHHS JJIs YCIIITHOTO 3/[iHCHEHHS ePEeKIIa IaIlbKO1 i STbHOCTI.

AHaJi3 HayKOBUX JKepe, CydacHUX iHpopMaIliitHux pecypciB Oyio
BUKOPHUCTAHO SIK 0a30BUil Mamepian A0CTiKEHHS.

CormianpHe 3aMOBJIEHHSI Ha ITiITOTOBKY BUITYCKHUKIB BUIIIX HABIAITEHIX
3aKJIa/liB, K1 BOJIOMAIFOTh HABUMYKAMH 1 YMiHHAMH TIpo(eCciiiHOTO IepeKIIay,
HEOOXiJHICTh MONANBIIOTO BUBYEHHS MOTEHIlIANY MepeKIaganbkuxX
IHHOBAIIH y CydacHOMY iH(OpPMAIIiTHOMY IPOCTOPI Ta HEAOCTATHS PO3PO0-
JIEHICTB 1€l TpoOIeMr B METOIMIHOMY TTaH1 BU3HAYAIOTH AKMYAIbHICHb
poboTwu.



AkTyanbHi npobsieMn Po3BUTKY OCBITK B CydacHOMy cBiti 215

Po3BUTOK CycHiTbCTBA HA Cy4acHOMY €Talli BUCBITIIMB TOH He3anepey-
HUH (akT, 110 nepekiaganbka QisIbHICTh Ha0yJa 3HaUHOTO 3aTpeOyBaHHs
y pi3HUX c(hepax KUTTEAISITBHOCTI CBITOBOTO CITIBTOBapUCTBa. MiXkKHApoaHa
(denepartis nepexiany (Federation of International Translation) — po3pizHsie
HACTYIHI TiABUAM NIepeKIIaAaIbKoi mpodecii: 1) HaykoBi Ta TeXHIUHI mepe-
KJIaja4i; 2) mepexiaaayi s 3aco0iB MacoBoi iHpopmallii; 3) mepekinanadi
KoH(epeHIlil; 4) nepekiaaayi 3arajibHOCYCIIBHOTO CIPSIMYBaHHS;
5) cynoBi nepekianadi; 6) cypaonepekiagadi; 7) TCOPETHKH TePeKIIaTy
a00 mepekia03HaBIl; 8) BUKIanaui nepexiamy [1].

Ha ¢oni momiTHOTO pO3BUTKY HayKH PO TIEPEKIIa]l METOANKA HABUAHHS
camMe nepeKiIay 3aluIaeThCs HeIOCTATHRO PO3POOICHOI0 APUHOIO, 1110,
0e3yMOBHO, 3TypTyBaJi0 HABKOJIO ce0e MepeKiiafanbKy CiibHOTY (MeTo-
JTUCTIB, JIIHTBICTIB, IEPEKJIA03HABIIIB Ta IHIIUX (axiBIliB, MPUICTHUX JI0
IILOTO JIaHY), SIKa MIIIHUTHCS HAa JYMII B MWIbHINM MOTPeOl MiJArOTOBKH
BHCOKOKBaJIi(iKOBaHMX Mepekiafabkux kaapis. KynsTypHi, eKoHOMIuH,
MOJITHYHI Ta COLialIbHi 3B’ SI3KU MK KpalHAMH, 10 TOCTIHHO MOIINPIOIOTh-
cs1, TIo0ari3aris, iHTerpaiis, 3MiHa yMOB CITIBpOOITHHIITBA BUCYBAIOTh HOBI
BHMOTH JIO MiATOTOBKH MHCHMOBUX Ta YCHHUX MEPEKIagayiB y pi3HUX
rajty3sX IPOMHCIIOBOCTI, HAyKH, KYJIIBTYPH Ta MUCTEIITBA, SIKi BOJIONITUMYTh
Haile()eKTUBHIIIUMHU CyYaCHUMH MTepeKIIaJallbKIMU TEXHOIOT1IMH.

UYinbpHOIO MepelyMOBOIO YCITIIITHOTO BHIIKOTY MalOyTHIX MepeKIiagadiB
€ BIIOCKOHAJIEHHS HABYaJILHOTO MTPOIIECY, CTBOPEHHS IeJaroriaHuX 3aca,
po3po0Ka SKICHO HOBOT IMearoriyHoi MoJIe/i HaBYaHHsI, OpraHi3amiiHuX
(hopM 1151 pO3BUTKY MEpeKIIaAanbkoi KOMIETEHII11, BU3HAUYSHHS 0a30BUX
CKJIaZioBUX MpodeciiiHol KoMITeTeHTHOCTI nepeknaiaya [4; 5]. Criza 3a3Ha-
YUTH, 10 MEepeKIaiallbka KOMIIETeHIis, sika (POPMYETHCS B MpoOIECi
[iJIecTPsIMOBAaHOTO HaBYaHHS, a TAKOXK B MPOIECi TPUBAIO] MPaKTHYHOT
nisbHOCTI [3], mependayae 3HAHHS, HABUYKH Ta BMIiHHS, HEOOXiTHI
nepekiiazaueBi B yCiX BUAAX MEpeKiIagy HEe3aJIeKHO Bij KaHPY TEKCTY
JUIs1 3A1MCHEHHS YCHOTO Ta MUCBMOBOTO MEPEKIIaay, aHOTyBaHHsI, pedepy-
BaHHs Ta peAaryBaHHs MEPEeKJIaAeHOro TEKCTy. BaIMBOIO CKIIaJI0BOIO
nepeKIaganbkoi KOMIETEHINT € HasSBHICTh Yy CBIIOMOCTI TepeKIiaiada
HaKOMMYEHHUX BHACIIOK 0COOMCTOTO TOCBiAY (POHOBUX 3HAaHB, OOCST SIKHUX
B ijieasti HaOMKyBaBcs O /10 BiJIOBITHOTO 00CSTY OCBIYEHOTO HOCISt MOBH.
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[lepeknananpKy KOMIIETEHTHICTh MOXHa BH3HAYUTH 5K 34aTHICTb
MOOTI3yBaTH TIEpeKIagalbKy KOMIETEHIIIFO JJIsi BUKOHAHHS 3aBJaHb
y KOHTEKCTi MIXKKYJIBTYPHOI Ta MIXKMOBHOT KOMYHIKallii [2].

Hagpuanns npodeciiiHoro nepekiany — 1ie He JIMIIE i He CTiJIbKY BUTbHE
OBOJIOIHHS CTYICHTOM 1HO3EMHOIO MOBOIO (HEOOXIAHMIA aCHEeKT ITiJIro-
TOBKH), aje i (popMyBaHHS y HHOIO OCOOJUBOTO BUAY MOBJIEHHEBOI
JISUTBHOCT1, OCMUCIIEHOTO CTABJICHHSI JI0 HASIBHUX 1H(POpMAaIiHHUX PecypciB
1 HE B OCTaHHIO Yepry MiJBUIICHHS 3araJlbHOKYJIBTYpHOTO piBHs. OnHaK
JUTS1 TOTO, 1100 BIIPOBAXKYBaTH €()EKTUBHY CHCTEMY HaBYaHHsI KBaJIi(hiko-
BaHUX IepeKaaayiB, CJIiJi BpaXOBYBaTH 3allUTH PHHKY, TOTPiOHO
OpIEHTYBAaTHCS Ha Cellialli3allito 1 roTyBaTH He (haxiBIIiB 3 MOBH, a (paxiBIliB
y nepexiani [7].

[podeciiinmii nmepeknaaad 31aTeH CHelializyBaTHCS B OAHOMY a0o
B JIEKIJIbKOX BHJIAX TIEPEKIIaaYy, SIKi BAKOHYIOTBCS B PI3HUX YMOBaX, YACOBHX
MeXax, BUXOISIUH 13 IiJieH 3aMOBHHKIB. TEKCT MepeKiay MOoXe Mpu3Ha-
YaTUCS ISl 3araJIbHOTO O3HAMOMIICHHS 3 OPUTIHAJIOM, JJIsl OTPUMAaHHS
neBHoi iH(opMmartii abo 1u1s myOTiKalii K TOBHOLIIHHOT 3aMiHU OPUT1HAITY.
B ycix nux Bunaakax J1o nepeksaay CTaBIAThCSA Pi3HI BUMOTH, 1 TEPEKIIa-
Jlad Mae OyTH TOTOBUM iX 3aJOBOJIBHHUTH [8].

CyuacHa METO/IMKa HaBUYAHHS TEPEeKIa y BUMarae mouryky HOBITHIX
M1 JIXO/IB 1 ONITUMAJIbHUX PillIeHb, SIKi O TO3BONMITH y BKpaii KOPOTKUI TEPMiH
030poiTH MaiOyTHIX HepekinajadiB yciMa HeOOXiAHUMH 3HAHHIMHU,
HaBUYKaMH Ta YMIHHIMHU.

Hapaszi Baxxko ysIBUTH HiJTOTOBKY MepekiafadiB 0e3 3axydeHHs
iHpopManiitHux TexHomnoriil. OcTaHHiI BKIIOYAIOTh CYKYIHICTh 3aC001B Ta
METOJiB 300py, ONpAIIOBAHHS Ta Mepeaadi JaHuX s OTPUMAHHS
HeoO0XiTHO1 iH(popMallii 3 METOIO ii moAaIbIIoro aHamizy [9].

3acTocyBaHHs TaKWX TEXHOJIOTiH y XOJi HaBYaHHS 3a0€3MevyIOTh
IHTepHEeT-pecypcH, Mo MPONOHYIOTh AyTEHTUYHI TEKCTH, CIeNiali3zoBaHi
Ta HAYKOBI XKYPHAJIH, TPOMAJICHKO-TIONITHYHY JITEpaTypy, 3aCO0H MacOBOL
iH(opmallii, ocTaHHI BUITYCKH IIEPi0JIMYHIX BUJIAHb, MaTepiaii TEMATHIHHUX
KOH(EpEeHIi Ta caiiTiB. Yce Lie CyTTEBO YPI3HOMaHITHIOE 1 pO3IIHPIOE KOJIO
TPaAMIIHUX HABYAILHHUX TEM, IO TPOIIOHYIOTHCS JJIsl 3MiCTOBOTO aHAJI3y
nepexiany. 3’ BUIIACs! MOMJINBICTD MPAIIOBATH 3 €IEKTPOHHUMH TEPMiHO-
JIOT1YHUMH CIIOBHUKAaMH, 3BepTaTHCs /10 0a3 JaHWX, BUKOPUCTOBYBATH
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MiXXHAPOAHI TEPMIHOJIOTIYHI CHCTEMH, KOMII IOTEpHI MPOTpamMH pi3HO-
MOBHHUX TIEpEBiPOK MPABOITUCY, aBTOMATU30BaHOTO MIEpeKIary TOIIO.

CbOoTOJIHI BKE€ HEJOCTATHBO MEPEKIACTH TEKCT 3a JOMOMOT0I0
KOMII F0Tepa SIK TEKCTOBOTO peakTopa. OPopMIIeHHS TOTOBOTO IOKYMEH-
Ta TIOBUHHO BiJINOB1IaTH 30BHIITHEOMY BUIVISITY OpPUTiHATY SIKOMOTa TOYHO,
a TAaKOX YXBAJICHUM B JIepKaBi CTaHapTaM 1 KaHOHaM. 3 METOK) CKOHOMIT
Yacy BiJl epeKiagada BUMaraeTbcsi BMiHHS €()eKTHBHO BUKOPUCTOBYBATH
paHilie BUKOHaHi 3aMOBJICHHS 32 aHAJIOTTYHOIO TEMATHKOIO TIPH MepeKIai
CXOXKHX (pparMeHTiB TeKcTy [6].

[TocTaBiieHi BUMOTH MOXHa 3aJ]0BOJIBHUTH 3/1€01IBIIIOT0, SIKIIO Mepe-
KJI1a71a4 HE TIJIbKHU JJOCKOHAJIO BOJIOJII€ PiTHOKO Ta IHO3EMHOIO MOBOIO, 3HAE
MpeaMEeTHY rany3b Hepekiay, aje i BIEBHEHO OPIEHTYEThCS Y CYYacHUX
KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTISX, YSABIsIE cOO1 opranizamnito BUpOOHUYOTO
TIPOLIECY, MOCIIOBHICTh KPOKIB 1 HEOOX1THUX JTilf, a came: OTpUMAaHHSI BUXiJI-
HOTO JIOKyMEHTY BiJl 3aMOBHHKA €JIEKTPOHHOIO TIOMITO0, PO3Mi3HABAHHS
KOMIT FOTEPHOIO MPOTPaMOI0, MUCHbMOBHI NEpeKiIaa Ta peaaryBaHHS
3 BUKOPUCTAHHSIM €JIEKTPOHHUX CJIOBHHKIB 1 TEPMiHOJNIOTIYHMX 0a3 IaHUX,
KOMIT'FOT€pPHA BEPCTKA, KOHTPOJIb SIKOCT1 i OHOBIIEHHsI 0a3 JaHuX 31ikic-
HEHHUX NIEPEKIIA/IiB Ta TEPMiHiB, TIOBEPHEHHS MEPEKIAACHOTO JOKYMEHTA,
OTpUMaHH! 3ayBayKeHb 3aMOBHUKA, apXiBallisl IepeKIIay i Iiocapis, oriara
3aMOBIIEHHsI uepe3 [HTepHeT TolIo.

CyuacHi KOMIT IOTEPHI IPOTpaMH CIPOMOXKHI TIOBHICTIO 200 YaCTKOBO
aBTOMATH3YBaTH TaKi BUAM MepeKIaanbkoi AisuibHOCTI [1]:

1) posmizHaBaHHS MOBJICHHS 1 TEKCTY;

2) mepeTBOPEHHS pi3HUX POPMATiB JOKYMEHTIB,

3) aHaJti3 JOKYMEHTIB 3 OI[IHFOBaHHSM 00CSITiB NIepeKyIaialibKuX pooit;

4) BUIIydaHHsI TEPMiHIB 3 TEKCTY;

5) BOJOIIHHS TEPMiHOJOTIEIO;

6) cTBOpeHHS 0a3M JaHUX BUKOHAHUX MTEPEKIIAIIB;

7) mepekiaj 3a JIOMOMOTO 0a3u JIaHuX;

8) aBTOMAaTWYHUI KOMIT IOTEpHHIA TIEpeKIa;

9) konekTHUBHA POOOTA HaJ| IEPEKIIAaMK Ta BUKOPUCTAHHS TEPMIHIB;

10) BifcTexeHHs 3MiHEHHST IOKYMEHTIB IPOTATOM BCHOT'O LIUKITY pOOOTH;

11) mepekyiax OHOBIEHHX BepCili AOKYMEHTalii i IpOrpaMHOTO
3a0e3neYeHHS;
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12) aHnami3 i nepeBipka nepekyais, iX pelaryBaHHs, BUPABICHHS;

13) kepyBaHHS NepeKIagallbKIMHI IPOCKTaAMU;

14) KOHTPOJB SAKOCTI MEpEKIIaIiB.

Po3B’s13aHHS BCHOTO KOJIa MPOOJIEM, IO MOCTAIOTh Mepel Cy4acHUM
PYHKOM IepeKIaalbKIX OCIYT, BKe He 3a0e3MeUy€eThCsl OKpEMUMH Tepe-
knagadamu. CyyacHUH niepekIiagay — e OBHOI[IHHA KOMaH/1a (paxiBIIiB,
030pOEHHUX HOBITHIMH TEXHOJIOTISIMHM 1 MIPOTPaMHHUM 3a0€3MEeUCHHSIM.
ABTOMaTH3AaIlis MEPEKIaaIlbKOl JiSUIbHOCTI HAOyBa€ MPU I[bOMY KIIIO-
YOBOTO 3HAYEHHS 1 I03BOJISIE BUKOHYBATH BEJUKI 0OCATH POOIT SIKiCHO Ta
BYaCHO [6].

[lepciekTHBHUM BOa4aeMo MOJAJIbIIE TOCHTIIKEHHS METOIHKH
BUKJIAJIAHHS TMepeKiany 3 AOUIIBHUM BHKOPUCTAHHSIM Cy4acHHUX
iHpOpMaLiHHUX TEXHONIOTiH Ta KOMIT FOTEPHUX TepeKIIalallbKUX Iporpam,
PpO3po0IeHHs] KOMIUIEKCY BIIPAaB JJisi KOHTPOJIIO Ta 3aCBOEHHS Marepiaiy,
03HaOMJIEHHS 3 HETaTMBHUMH HAaCJiJKaM{ HETOYHOTO MepeKJany,
(hopMyBaHHs y CTY/IEHTiB HABUYOK KPUTUYHOTO MUCJICHHS T 0COOMUCTOTO
JOCBily (POHOBHX 3HAHb.
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